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Machar Song Book (Hymnal) Numbers 
No. Title HH Service(s) 

1 Heve'-nu Shalom 'Aleik-hem RH, YK 
2 Eiphoh Ori RH, KN 
3 Humanistic Sh'ma RH 
4 Hinneh Ma Tov 1 RH 
5 Turning of the World RH 
6 Ts'Reekeem Anaknoo RH, YK 
7 When I'm Gone RH 
8 Na'aseh Shalom RH, YK 
9 Bashana Haba'ah RH, KN 

10 L'Shanah Toval U-M'Tuqah RH 
11 Hinneh Mah Tov 2 KN 
12 B' Mah Kom KN 
13 We Remember Them KN 
14 Lo Yarei-u/V'chit'tu KN 
15 Yesh Kochavim KN 
16 Machar (in English) KN 
17 Tzadik Katamar (new tune) YK 
18 Tiku Ba-Shofar YK 
19 Ka-Ma-Yeem YK 
20 Jerusalem of Gold (Yerushlayim Shel Zahav)  YK 
21 Naeh Haor YK 
22 Sahaqi! YK 
23 Oifn Pripetchik YK 
24 Y'Hee Shalom YK 
25 L'dor Vador YK 
26 Ani V'Atah YK 
27 Seasons RH 
28 V'Ahavta YK 
29 Yesh Lanu YK 

 



MACHAR: Songs for the High Holidays – 2019 

Song Book No. ROSH HASHANA Page No. Reference 

1 Heve'-nu Shalom 'Aleik-hem 1 

2 Eiphoh Ori 2 

3 Humanistic Sh'ma 4 

4 Hinneh Ma Tov 1 5 

27 Seasons 11 

6 Ts'Reekeem Anaknoo 13 

7 When I'm Gone 14 

8 Na'aseh Shalom 17 

9 Bashana Haba'ah 18 

10 L'Shanah Toval U-M'Tuqah 21 

Song Book No. KOL NIDRE Page No. Reference 

11 Hinneh Mah Tov 2 1 

2 Eiphoh Ori 2 

12 B' Mah Kom 9 

13 We Remember Them 13 

14 Lo Yarei-u/V'chit'tu 16 

15 Yesh Kochavim 17 

16 Machar (in English) 17 

9 Bashana Haba'ah 18 

Song Book No. YOM KIPPUR Page No. Reference 

1 Heve'-nu Shalom 'Aleik-hem 2 

17 Tzadik Katamar (new tune) 4 

18 Tiku Ba-Shofar 4 

28 V’Ahavata 5 

20 Jerusalem of Gold 7 

22 Sahaqi! 8 

6 Ts'Reekeem Anakhnoo 10 

21 Naeh Haor 12 

23 Oifn Pripetchik 13 

25 L'dor Vador 14 

29 Yesh Lanu 15 

8 Na'aseh Shalom 16 

26 Ani V’Atah 17 
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sha lom 'a lei- khem.- He ve'- nu-
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sha lom,- sha lom,- sha lom- 'a lei- khem.- He ve'- nu-
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Folk Tune

1.  Heve'-nu Shalom 'Alei-khem
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May we greet each other with peace and good will.

>

œ œ œ ˙ œ ™ œj œj œ ™ œ œ œ œ

˙ œ ™ œj œj œ ™ œ œ œ œ

œ ™ œj œ ™ œj œj œ ™ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ ™ œ œ œ œ œ œ œ



 

'Ei
Where

phoh
is

- 'or
my

i?
light?

- 'O
My

ri
light

-
is in

bi.
me.

Lively

 

'Ei
Where

phoh
is

- tiq
my

va
hope?

- ti?
My

- Tiq
hope

va
is

- ti
in

- bi.
me.

3

 

'Ei
Where

phoh
is

- ko
my

hi?
strength?

- Ko
My

hi
strength

-
is in

bi,
me

5

 

v'
and

- gam
in

bakh,
you,

p

v'
and

gam
in

- bakh.
you.

7

 

'Ei
Where

phoh
is

- ko
my

hi?
strength?

- Ko
My

hi
strength

-
is in

bi
me,

9

 

v'
and

gam
in

- bakh,
you

v'
and

gam
in

- bakh!
you!

11

68&

Words: Sherwin Wine
Music: Abe & Mickie Mandel

2.  'Eiphoh 'Ori
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Inspired by the "Sh'ma" - D'varim/Deuteronomy 6.4
Words by Rabbi Binyamin Biber, adapted from Rabbi Sherwin Wine

Music by Solomon Sulzer

3. A Humanistic Sh'ma
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Hear, O Israel, with all our diversity, all humanity is one.
        Together let us all work to improve this world.
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Hin ne,- mah tov u mah- na im- she vet- am mim- gam ya chad-

Hin ne,- mah tov u mah- na im- she vet- am mim- gam ya chad-
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Hin neh,- mah tov she vet- am mim- gam ya chad
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Hin neh,- mah tov she vet- am mim- gam ya chad
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Hin ne,- mah tov u mah- na im- she vet- am mim- gam ya chad-
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Hin ne,- mah tov u mah- na im- she vet- am mim- gam ya chad-
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4. Hinneh, Mah Tov
Traditional Folksong

(with updated lyrics by Hershl Hartman)
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Behold, how good and how pleasant it is,
when diverse peoples dwell together in unity!
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5.  Turning of the World – Music and lyrics by Ruth Pelham 

 
Let us sing this song for the turning of the world 
That we may turn as one 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
And our lives will feel the echo of our turning. 
 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
And our lives will feel the echo of our turning. 
 
Let us sing this song for the loving of the world 
That we may love as one 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
And our lives will feel the echo of our loving. 
 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
And our lives will feel the echo of our loving. 
 
Let us sing this song for the healing of the world 
That we may heal as one 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
And our lives will feel the echo of our healing. 
 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
With every voice, with every song 
We will move this world along 
And our lives will feel the echo of our healing. 
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sed T' hee ee- ma nu,- tze da ka- va che sed v' shu a ha da- a- -
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deet T' hee ee- ma- noo. Tze da kah- va- che-
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sed. T' hee ee- ma nu- Tze- da ka- va che- sed- v' shu a ha- da- a- deet.-
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6.  Ts'Reekheem Anaknoo
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Phil Ochs

7.  When I'm Gone
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And I won't see the golden of the sun, when I'm gone,
And the evening and the morning will be one, when I'm gone,
And can't be singing louder than the guns, when I'm gone,
So I guess I'll have to do it while I'm here.

All my days won't be dances of delight, when I'm gone,
And the sands will be shifting from my sight, when I'm gone,
And can't add my name into the fight, when I'm gone,
So I guess I'll have to do it while I'm here.

And I won't be laughing at the lies, when I'm gone,
And I can't question how or when or why, when I'm gone,
And can't live proud enough to die when I'm gone,
So I guess I'll have to do it, so I guess I'll have to do it,
So I guess we'll have to do it while we're here.
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10

 

al kol Yis ra- el- Na a- seh- sha lom,-
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Na a- seh- sha lom- sha lom- a lei- nu- v' -
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al kol ha o- lam- Na a- seh- sha lom,-
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Aug. 2018
Words and music adapted
by Rabbi Binyamin Biber

8.  Na-aseh Shalom
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al kol Yis ra- el.- Na a- seh- sha lom-
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Na a- seh- sha lom- sha lom- a lei- nu- v' -
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al kol ha o- lam- Na a- seh- sha lom,-
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Na a- seh- sha lom- sha lom- a lei- nu- v' -
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Let us make peace in the world.
Peace is our responsibility, the responsibility
of all the Jewish people, all of Yisrael,
and the responsibility of all peoples in the world.
Let there be peace for us all.
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9.  Bashana Haba'ah
Music by Nurit Hirsch
Lyrics by Ehud Manor
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Ba-Shanah ha-Ba-ah (continued)

And the vines, they will grow, the tender leaves will blossom
And the fruits of our hands will be sweet.
And the winds that bring change will clear away the ashes,
And as friends we will go forth to meet.

[English chorus here]

Many dreamed, many died to make a bright tomorrow
And this vision remains in our hearts.
Now the torch must be passed, with hope and not with sorrow,
And a promise to make a new start.

[End with Hebrew chorus]
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1st time: mf
2nd time: p
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10.  L'-Shana Tovah U-M'Tuqah

Traditional

&#

&#

&#

A good and sweet New Year!

3x
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Hin neh mah tov u ma na' im she vet- am mim- gam ya chad!- Hin
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neh mah tov u ma na' im she vet- am mim- gam ya chad!- Hin neh- ma-
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tov u mah- na' im. La la la la la la la la la la. Hin neh- ma-
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neh mah tov u ma na' im she vet- am mim- gam ya had!- Hi -
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neh mah tov- u mah na' im she vet- am mim- gam ya had!-
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Adaptation of Psalm 133.1

Music by M. Jacobson-Drozi

11.  Hinneh Mah Tov
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Behold, how good and how pleasant it is, when diverse peoples dwell together in unity!
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12.  B' Makom

&
,

& ,

&

Where people are less than human, strive to be human.
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in its go ing- down, we re mem- ber- them, we re mem- ber- them. In the
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blow ing- of the wind and in the chill of win ter,- we re mem- ber- them, we re -
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mem ber- them. In the op en- ing- of buds and in the re birth- of spring, we re -
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mem ber- them. In the be gin- ning- of the year and when it ends, we re -

24

 

mem ber- them. we re mem- ber- them.
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13. We Remember Them
Author unknown

Arr. Donald McCullough
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14.  Lo Yarei-u/V'chit'tu
Music: Lo Yarei-u William Sharlin/V'chit-tu Ezri Gabbai

Text: Isaiah 11:9 & 2:4
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15.  Yeish Kochavim
Music: Jeff Klepper & Dan Freelander

Text: Hannah Szenesh, translated by Jeff Klepper
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17.  Tzadik Katamar

Louis Lewandowski
Adapted by Nehama Benmosche

Psalm 92:13-16
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18.  Tiq'u Ba-Shophar
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&bbb U U

&bbb

Sound the shophar and proclaim the truth.
Sound the shophar and proclaim wisdom.
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lev ha ah- dahm, la ah- dahm.
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19.  Ka-Ma-Yeem
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As the face of one person mirrors the face of another,
The heart of one person reflects the heart of another.
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20.  Jerusalem of Gold

N. Shemer
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21.  Na-Eh Ha-Or
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Beautiful is the light of humanity,
More beautiful than the light of stars,
More beautiful than the light of the world.
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Words: Sha'ul Tshernikhovski
Music: T. Shlomsky
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L' dor va- dor, l' dor va dor,- l' dor- va dor- na gid- Sha lom-

 

u ma a- seem- to - veem u ma a seem- - to veem- m' vee eem- sha lom- ba o- lam-

9

 

S.

A.

17

l' dor- va dor- l' dor va dor,- l' dor- va dor- na gid- sha lom-

dor va dor,- l' dor- va dor- sha lom- ba-

 

S.

A.

25

u ma a- seem- - to veem u ma- ah- seem to veem u ma a seem to veem

o lam- ma a- seem to- veem- u ma a seem to veem

 

ha rov yih' yeh b' lee bey nu- v' al s' fa- tey- nod-

33

24&
####

Aug. 2018

25. L'dor Vador

&
####

&
#### ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&
####

&
#### ∑

&
#### ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&
####

&
####

&
####

œ
œ œj ‰ ˙ œ œ œ œ ˙

‰
œj

œ œ œ ™ œj œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙

œj ‰ Œ

‰
œ
j œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

‰
œj

œ œ œ ™ œj œ œ œ œ œ

˙ ˙ ˙ ˙
‰
œj œ œ œ œ œ œ œ

Ó

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
‰
œj œ œ œ œ œ ˙

œ œn œ œ œ œn ˙
Œ
œ œ œ œ œ ˙

Œ
œ œ ™ œj œ œ œ œ œ œ ‰

œj œ ™ œj œ œ œ œ ˙



°

¢

°

¢

°

¢

 

kee a- nakh- nu- oh seem- sha lom- ba oh- lam- ba oh- lam-

41

 

S.

A.

49

l' dor- va dor- l' dor va dor,- l' dor- va dor- na gid- sha lom-

dor va dor,- l' dor- va dor- sha lom- ba-

 

S.

A.

57

u ma a- seem- - to veem u ma- ah- seem to veem u

o lam- ma a- seem to- veem- u

 

S.

A.

62

ma a seem to veem A mein.- -

ma a seem to veem A mein.- -

&
####

&
#### ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&
####

&
#### ∑

&
#### ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&
####

&
####

&
#### ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&
####

&
####

œj ‰ œ œ œ œ œ œ ™ œj œ Œ œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

‰
œ
j œ œ ˙ œ œ œ œ ˙

‰
œj

œ œ œ ™ œj œ œ œ œ œ

˙ ˙ ˙ ˙
‰
œj œ œ œ œ œ œ œ

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
‰

œj

œ œn œ œ œ œn ˙
Œ

œ

œ œ œ œ œ ˙ œ
Œ œ œ œ œ ˙ ˙

œ œ œ œ ˙ œ
Œ

œ œ œ œ ˙ ˙

3



L'dor Vador
Translation

From generation to generation
We shall declare peace and good deeds

Bringing peace in the world.
Good shall be in our hearts and upon our lips

As we do good in the world.
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26. Ani V'Atah
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1. You and I will change the world - then everyone will join us.
    It's been said before, but it doesn't matter.
    You and I will change the world.

2. You and I will try to start from the beginning.
    It'll be tough but so what, it doesn't matter.
    You and I will change the world.
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And you shall love your neighbor as yourself.
28. V'Ahavta
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We have the light within us. We're the light for the world.
Making the world better is upon us. The kindness of the heart is our goal.

My power is now your power. My light is now your light.


